
Předpis
SŽDC S3

Železniční svršek

Díl III

Zajištění prostorové polohy koleje

Správa železniční dopravní cesty, státní organizace

účinnost od 1. října 2008
ve znění změny č. 1, účinnost od 1. října 2011
ve znění změny č. 2, účinnost od 1. října 2014
ve znění změny č. 3, účinnost od 1. března 2019
ve znění změny č. 4, účinnost od 1. března 2021

Úroveň přístupu A



SŽDC S3 díl III – Účinnost od 1. října 2008 

2 

 



SŽDC S3 díl III – změna č. 3 – Účinnost od 1. března 2019 

3 

OBSAH 

VYBRANÉ ZNAČKY A ODBORNÉ POJMY ..............................................    4 

Kapitola I - Úvodní ustanovení ...............................................................  10 
  Všeobecné zásady .......................................................................  10 
  Prostorová poloha koleje a její zajištění ....................................  10 
  Správa prostorové polohy koleje ................................................  11 

Kapitola II - Zajištění prostorové polohy koleje ....................................  13 
 A. PROJEKT ZAJIŠTĚNÍ PROSTOROVÉ POLOHY KOLEJE  13 
  Všeobecné zásady zpracování projektu prostorové polohy 
  koleje .............................................................................................  13 
  Předávaná dokumentace pro správu a archivaci ......................  16 
 B. PŘEDÁNÍ SYSTÉMU ZAJIŠTĚNÍ PROSTOROVÉ POLOHY 
   KOLEJEA JEHO ÚDRŽBA ............................................................. 19 
  Předání systému zajištění PPK .................................................... 19 
  Údržba systému zajištění PPK ..................................................... 19 
 C. METODY PRO OVĚŘENÍ PROSTOROVÉ POLOHY KOLEJE ...... 20 

Kapitola III - Bodová pole a zajišťovací značky ..................................... 21
 A. BODOVÁ POLE PRO ZAJIŠTĚNÍ PROSTOROVÉ POLOHY KOLEJE 
  ......................................................................................................... 21 
 B. ZAJIŠŤOVACÍ ZNAČKY – VŠEOBECNÉ ZÁSADY ........................ 22 
 C. DRUHY ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK ............................................... 23 
  Sloupkový typ zajišťovacích značek ..........................................  24 
  Konzolová zajišťovací značka ..................................................... 24 
  Hřebová zajišťovací značka ......................................................... 25 
  Štítek s popisem základních parametrů zajištění koleje ........... 25 
 D. UMÍSTĚNÍ ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK .......................................... 26 
  Vzdálenost mezi zajišťovacími značkami ................................... 26 
  Volba typů zajišťovacích značek ................................................. 28 
 E. ZAMĚŘENÍ POLOHY ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK ......................... 28a 

Obrázky 1 až 9 .................................................................................... 29 – 32 
Vzory 1 až 7 .........................................................................................  33 – 42 



SŽDC S3 díl III – změna č. 4 – Účinnost od 1. března 2021 

4 

VYBRANÉ ZNAČKY A ODBORNÉ POJMY 

značka název / pojem výklad značky / pojmu 
 

geodetické základy 
polohová a výšková bodová pole stanovená 
jako výchozí pro všechna geodetická určení 
prostorové polohy 

 geodetický referenční 
systém 

závazný souřadnicový, výškový (nebo tíhový) 
systém jednoznačně definovaný pro zeměmě-
řické činnosti v České republice; v těchto sys-
témech musí být dokumentovány stavby ve 
výstavbě, včetně dokumentace jejich sku-
tečného provedení geodetické referenční 
systémy stanoví vláda svým nařízením – 
430/2006 Sb. 

 charakteristické body 
koleje 

body, ve kterých dochází ke změně geomet-
rického uspořádání koleje 

 

kolej se zajištěním 
PPK 

kolej, jejíž charakteristické body jsou 
v referenčních systémech S-JTSK, Bpv a jejíž 
prostorové uspořádání je zajištěno po dohodě 
příslušného SPPK a zástupce ST 
prostřednictvím zajišťovacích značek nebo 
zajišťovacích značek a bodů železničního 
bodového pole nebo pouze bodů železničního 
bodového pole (obecně zajišťovacími body) 

 
Metodický pokyn 
PPK  

Řídící technický akt předpisu SŽDC M20, 
jehož úplný název je SŽDC M20/MP004. Jsou 
to závazná pravidla vycházející z ověřených 
postupů a výsledků měření prováděných 
SPPK;  

 

niveleta koleje 

bokorysný průmět spojnic průsečíků osy sy-
metrie kolejnicového profilu a podélné osy 
úložných (horních) ploch kolejnicových podpor 
pod nepřevýšeným kolejnicovým pásem 

 osa koleje 

množina bodů, ležících v rovinách příčných 
řezů na spojnicích pojížděných hran 
protilehlých kolejnicových pásů, v oblouku 
a přechodnici vzdálená o polovinu návrhové 
hodnoty rozchodu koleje, od vnějšího 
kolejnicového pásu, v přímé zpravidla od pásu 
přilehlého k zajišťovacím značkám 

 podrobný bod 

bod předmětu měření zaměřovaný při po-
drobném měření; podrobný polohový bod se 
zaměřuje k určení polohy objektu, podrobný 
výškový bod se zaměřuje k určení výšky 
objektu 
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značka název / pojem výklad značky / pojmu 

 pojížděná hrana 
kolejnicových pásů 

průsečnice (prostorová čára) vnitřní pojížděné 
plochy hlavy kolejnice s rovinou vedenou 
ve vzdálenosti 14 mm (9 mm pro tvar kolejnice 
NP4) pod spojnicí temen kolejnicových pásů  

 projekt prostorové 
polohy koleje  

Platný technický projekt stanovující geometric-
ké parametry koleje vztažené k železničnímu 
bodovému poli ve smyslu SŽ M20/MP008 

 prostorová poloha 
koleje 

množina bodů osy koleje jednoznačně 
určených v projektu polohopisnými 
souřadnicemi a nadmořskou výškou 

 
provozní kontrola 
prostorové polohy 
koleje 

geodetické měření prostorové polohy koleje a 
konstrukčního uspořádání koleje, pro účely 
kontroly PPK za provozu podle předpisu 
SŽDC S2/3 

 
provizorní zajištění 
prostorové polohy 
koleje 

zajištění prostorové polohy koleje pro účely 
provádění stavby a uvedení stavby do zku-
šebního provozu 

 referenční stav pro-
storové polohy koleje 

parametry prostorové polohy koleje určené pro 
kontrolní měření a údržbu koleje (garantem 
správných dat je SPPK) 

 terestrická měření 
(také označována jako „klasická měření“) 
geodetická měření nevyužívající technologie 
GNSS (satelitní) 

 
vzdálenost 
k charakteristickému 
bodu koleje 

rozdíl staničení zajišťovací značky a charakte-
ristického bodu v ose zajišťované koleje 

 zajišťovací body 
zajišťovací značky a body železničního 
bodového pole, jejichž prostřednictvím se 
uskutečňuje zajištění PPK 

B typ zajišťovací 
značky značka na železobetonovém sloupku 

BO bod obratu 
charakteristický bod, v němž se stýkají kolejo-
vé oblouky opačných směrů a mají společnou 
tečnu (tzv. inflexní bod)  

Bpv 
výškový systém 
baltský - po 
vyrovnání 

geodetický referenční systém stanovený naří-
zením vlády č. 430/2006 Sb. jako závazný pro 
určování nadmořské výšky na celém území 
státu 

ČÚZK Český úřad země-
měřický a katastrální 

orgán pro státní správu zeměměřictví a ka-
tastru 
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značka název / pojem výklad značky / pojmu 

Li délka kružnicové 
části oblouku 

délka kružnicové části oblouku v ose koleje 
(bez započtení délek přechodnic) 

DTS směrová dlouhá 
tětiva 

spojnice dvou bodů ležících na projektované 
ose koleje poloha těchto bodů je dána průse-
číkem normály (vedené ze zajišťovací značky) 
a projektované osy koleje 

DTV výšková dlouhá tětiva 

spojnice dvou bodů ležících na projektované 
niveletě temene kolejnicového pásu poloha 
těchto bodů je dána průsečíkem normály 
(vedené ze zajišťovací značky) a projektované 
nivelety temene kolejnicového pásu 

ETRS 
89 

Evropský pozemní 
referenční systém 
(European Terrestrial 
Reference System) 

geodetický referenční systém, definovaný 
technologiemi kosmické geodézie (vztažený 
k roku 1989), podle nařízení vlády 430/2006 
Sb.; je jedním ze závazných souřadnicových 
systémů pro zeměměřické činnosti v České 
republice; pro potřeby železniční geodézie je 
realizován pomocí tzv. „sítě referenčních 
bodů“ 

f směrové vzepětí 
vzdálenost dvojice bodů ležících v půdorys-
ných průmětech osy koleje a směrové dlouhé 
tětivy (kolmá k tětivě) 

yv 
výškové vzepětí 

svislá vzdálenost dvojice bodů ležících v bo-
korysných průmětech nivelety temene kolejni-
cového pásu a výškové dlouhé tětivy 

GNSS 

globální navigační 
družicový systém 
(Global Navigation 
Satelite System) 

družicový systém umožňující určení polohy 
a výšky libovolného bodu na zemském po-
vrchu (zahrnuje systémy GPS, GLONASS, 
GALILEO) 

H typ zajišťovací 
značky 

hřebová značka (včetně vrtule s příslušnou 
úpravou) 

HBpv nadmořská výška výška určená ve výškovém systému Bpv 
k pořadnice koncového 

bodu přechodnice 
y - ová souřadnice koncového bodu přechod-
nice (kubická parabola) 

K typ zajišťovací 
značky konzolová značka 

KM hodnota definičního 
staničení 

hodnota staničení, které je stanoveno jako tzv. 
základní; osa staničení je určena převážně 
osou 1. koleje staničních a mezistaničních DÚ 
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značka název / pojem výklad značky / pojmu 

KMi 
hodnota staničení 
v dalších kolejích 

hodnota staničení vztaženého k průběhu sta-
ničení ve druhé nebo jiné než 1. koleji (v za-
jišťované koleji) 

KO konec kružnicového 
oblouku 

bod, ve kterém končí kružnicový oblouk 
(ve směru staničení) 

KP konec přechodnice bod, ve kterém končí přechodnice (ve směru 
staničení) 

KPm konec mezilehlé 
přechodnice 

bod, ve kterém končí mezilehlá přechodnice 
(ve směru staničení) 

KV konec výhybky výhybkový styk na konci výhybky 

KVZ konec vzestupnice bod, ve kterém končí vzestupnice (konec 
změny převýšení, ve směru růstu staničení) 

KZO charakteristický bod 
zaoblení lomu sklonu koncový bod zaoblení lomu sklonu 

LN lom sklonu koleje bod, ve kterém dochází k lomu podélného 
sklonu koleje 

lp  délka přechodnice délka průmětu přechodnice (krajní i mezilehlé) 
do tečny (kubická parabola) 

l0 délka přechodnice 
v ose 

délka přechodnice (krajní i mezilehlé) v ose 
koleje (kubická parabola) 

Lk délka přechodnice v 
ose 

délka krajní přechodnice s definovanou 
křivostí v ose koleje (klotoida, přechodnice 
podle Blosse) 

Lkm délka mezilehlé 
přechodnice v ose 

délka mezilehlé přechodnice s definovanou 
křivostí v ose koleje (klotoida) 

Lu 
délka výběhu 
rozšíření rozchodu 
koleje 

délka, na níž probíhá změna rozchodu koleje 

m odsazení odsazení kružnicového oblouku od tečny 

o 

vodorovná 
vzdálenost mezi osou 
koleje a zajišťovací 
značkou 

kolmá vzdálenost od zajišťovací značky k ose 
koleje určená v jejich vodorovném průmětu 

D převýšení koleje 

výškový rozdíl kolejnicových pásů daný úhlem, 
který svírá spojnice temen protilehlých kolej-
nicových pásů a vodorovná rovina; udává se 
délkou kratší odvěsny pravoúhlého trojúhel-
níka, jehož přepona má délku 1 500 mm 
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značka název / pojem výklad značky / pojmu 

PPK prostorová poloha 
koleje 

množina bodů osy koleje jednoznačně 
určených polohopisnými souřadnicemi a nad-
mořskou výškou 

R poloměr 
kružnicového oblouku poloměr kružnicového oblouku osy koleje 

Rv 
poloměr zaoblení 
lomu sklonu koleje poloměr zaoblení lomu sklonu koleje  

s sklon koleje 
sklon nivelety TK vzhledem k vodorovné rovi-
ně, jeho hodnota je kladná pro stoupání, 
záporná pro klesání, udává se v promilích (‰) 

S-JTSK 

souřadnicový systém 
Jednotné 
trigonometrické sítě 
katastrální 

geodetický referenční systém stanovený 
nařízením vlády č. 430/2006 Sb. jako závazný 
pro určování polohy na celém území státu 

SPPK 
správce (parametrů) 
prostorové polohy 
koleje 

organizační jednotka správce železniční do-
pravní cesty určená pro plnění geodetických 
úloh na železnici – ke dni účinnosti předpisu je 
to SŽG (Správa železniční geodézie) 

SKK střed kolejové 
křižovatky 

průsečík os křižujících se kolejí (větví) kolejo-
vé křižovatky 

SKV střed křižovatkové 
výhybky 

průsečík os křižujících se přímých větví křižo-
vatkové výhybky 

TB trigonometrický bod trigonometrický bod JTSK 

TK niveleta temene 
kolejnicového pásu 

bokorysný průmět temene nepřevýšeného ko-
lejnicového pásu 

TV označení zajišťovací 
značky 

zajišťovací značka umístěná na podpěře trak-
čního vedení (nebo na jejím základu) 

tz délka tečny zaoblení 
lomu sklonu 

délka tečny zaoblení lomu sklonu v průmětu 
do vodorovné roviny 

u rozchod koleje 
vzdálenost mezi pojížděnými hranami obou 
kolejnicových pásů, měřená na kolmici 
(normále) k ose koleje 

Δu rozšíření rozchodu 
koleje 

projektované zvětšení jmenovité hodnoty 
normálního rozchodu koleje v oblouku 

v výškový rozdíl rozdíl nadmořských výšek nivelety temene 
kolejnicového pásu a zajišťovací značky 

VB vrcholový bod 
tečnového polygonu 

bod, ve kterém se protínají tečny směrového 
polygonu, příp. tečny výhybkových větví 
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značka název / pojem výklad značky / pojmu 

vft výměnný formát trasy 

struktura dat, která slouží pro jednoznačné 
zadání parametrů prostorové polohy koleje a 
další práci s nimi při správě a údržbě tratí. 
Popis struktury dat je součástí přílohy č. 1 
předpisu M20/MP004 

VZO charakteristický bod 
zaoblení lomu sklonu 

vrchol zaoblení lomu sklonu, ve smyslu ČSN 
736360-1, Příloha D 

X, Y, Z pravoúhlé souřadnice označení pravoúhlých prostorových souřadnic 
určených v souřadnicovém systému ETRS 89 

Y, X pravoúhlé souřadnice označení rovinných souřadnic určených v sou-
řadnicovém systému S-JTSK 

yv 
pořadnice vrcholu 
zaoblení pořadnice vrcholu zaoblení 

ZO začátek kružnicového 
oblouku 

bod, ve kterém začíná kružnicový oblouk (ve 
směru staničení) 

ZP začátek přechodnice bod, ve kterém začíná přechodnice (ve směru 
staničení) 

ZPm začátek mezilehlé 
přechodnice 

bod, ve kterém začíná mezilehlá přechodnice 
(ve směru staničení) 

ZV začátek výhybky výměnový styk výhybky 

ZVZ začátek 
vzestupnice 

bod, ve kterém začíná vzestupnice (začátek 
změny převýšení, ve směru růstu staničení) 

ZZ 

označení zajišťova-
cí značky (mimo 
podpěru trakčního 
vedení) 

volně osazená zajišťovací značka, fyzicky 
určující polohu a výšku bodu, ke kterému je 
vztažena prostorová poloha koleje 

ZZO charakteristický bod 
zaoblení lomu sklonu počáteční bod zaoblení lomu sklonu 

ŽBP železniční bodové 
pole 

polohový a výškový systém, k němuž je vzta-
žena prostorová poloha koleje  

 
středový úhel 
kružnicové části 
oblouku 

středový úhel kružnicové části oblouku (bez 
započtení úhlu přechodnice ) 

, τk úhel přechodnice úhel tečny v koncovém bodě přechodnice 
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Kapitola I 

Úvodní ustanovení 

Všeobecné zásady 

1. Obecně platné zásady řeší díl I tohoto předpisu. 

2. Na doplňky. 

Prostorová poloha koleje a její zajištění 

3. Prostorová poloha koleje je poloha koleje určená polohopisnými souřadni-
cemi a výškou. Tyto prostorové parametry jsou vztaženy k platnému geodetic-
kému (polohovému a výškovému) referenčnímu systému. Platné referenční 
systémy jsou stanoveny nařízením vlády č. 430/2006 Sb. 

4. Prostorová poloha koleje je určována zaměřením podrobných bodů koleje 
z geodetických polohových a výškových základů – viz Kapitola III “Bodová pole 
a zajišťovací značky“. 

5. Pro sledování stavu prostorové polohy koleje je zřizováno její zajištění. 
Zajištění prostorové polohy koleje je tvořeno souborem technických zařízení 
a měřických parametrů umožňujících kdykoliv vytyčit prostorovou polohu koleje 
(definovanou projektem zajištění prostorové polohy koleje) ve stanovené přes-
nosti a porovnat ji se stávající polohou koleje. Umožňuje reprodukovatelnost 
měření v přesnosti vyžadované mezními odchylkami stanovenými 
ČSN 73 6360-2. V odůvodněných případech může být se souhlasem SPPK 
využito ke sledování PPK pouze železniční bodové pole. 

6. Parametry prostorové polohy koleje a jejího zajištění jsou součástí projektu 
zajištění prostorové polohy koleje. Obsah a kvalita tohoto projektu musí být 
v souladu s požadavky tohoto dílu předpisu a dále s požadavky všech 
souvisejících norem a předpisů. Dosažené parametry musí být při předání 
stavby vždy ověřeny kontrolním měřením PPK a případně musí být podle 
skutečného stavu projektovou dokumentací dané parametry se souhlasem 
SPPK a ST upraveny (optimalizovány). Ověřené parametry dále slouží jako 
„referenční stav prostorové polohy koleje“. 

7. Ověření dokumentace prostorové polohy koleje a jejího zajištění, jejíž 
součástí je zaměření zajišťovacích značek, případně kontrolní měření PPK, 
musí být uskutečněno pracovníky oprávněnými podle zákona č. 200/1994 Sb. 
o zeměměřictví a vyhlášky ČÚZK č. 31/1995 Sb. 

8. Zajištění prostorové polohy koleje se uskutečňuje: 

a) technologiemi geodetického kontinuálního měření (pomocí technických 
zařízení umožňujících kontinuální záznam polohy podrobných bodů koleje vzta-
žené k ŽBP), 
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b) zajištěním polohy osy koleje a výšky nivelety temene nepřevýšeného 
kolejnicového pásu na zajišťovací značky (stanovenou vodorovnou vzdáleností 
od zajišťovací značky ve směru normály k ose koleje a výškovým rozdílem 
zajišťovací značky od projektované nivelety temene kolejnicového pásu - viz 
obr. 1). 

9. Prostorová poloha koleje se zajišťuje při všech rekonstrukcích a oprav-
ných pracích, při kterých dochází ke změně projektované polohy koleje (dále jen 
stavby). Přitom platí: 

 zajištění podle článku 8a) musí být zřízeno na všech těchto stavbách (a to 
ve smyslu čl. 5 a podle čl. 36 a 37),  

 zajišťovací značky podle 8b) budou zřizovány podle potřeby ST a SPPK 
a jejich počet, rozmístění a způsob stabilizace jsou vždy stanoveny 
projektem stavby - viz čl. 73). Obecně je vhodná vzdálenost mezi 
sousedními značkami 50 – 60 m v závislosti na směrových poměrech. 
Vzdálenost k charakteristickým bodům je řešena prostřednictvím štítků (viz 
čl. 102 – 104 a obr. 9). Konkrétní umístění a přesná poloha ve vztahu ke 
koleji je určena projektem PPK. 

10. Součástí dokumentace zajištění prostorové polohy koleje musí být 
i technologie kontroly a údržby systému zajištění prostorové polohy koleje 
umožňující splnění kritérií přesnosti stanovených ČSN 73 6360-2 

11. Objednatel stavby zajistí vyhotovení, příp. dopracování a předání doku-
mentace pro zajištění prostorové polohy koleje (definitivní i provizorní) podle 
čl. 25 tohoto dílu. 

12. U kolejí, které byly schváleny do provozu podle dříve platných předpisů, 
může být zachován stávající stav. Nové zajištění prostorové polohy koleje bude 
zpracováno při aktualizaci projektu zajištění prostorové polohy koleje nebo až 
při rekonstrukci nebo opravných pracích železničního svršku, při kterých 
dochází ke změně projektované polohy koleje.  

Správa prostorové polohy koleje 

13. Vysoká přesnost geodetického zaměření, standardizace výpočtů a správa 
dat prostorové polohy koleje, včetně jejího zajištění, jsou zabezpečeny činností 
správce prostorové polohy koleje (SPPK), která se řídí příslušnými řídícími 
technickými akty předpisu SŽDC M20, závaznými pro obor železniční geodézie. 
Kontrolu prostorové polohy koleje za provozu provádí SPPK ve stanovených 
intervalech a rozsahu podle předpisu SŽDC S2/3. 

14. Správce prostorové polohy koleje: 

 spravuje a poskytuje geodetické základy pro zaměření a kontrolní určení 
PPK a jejího zajištění, 

 stanovuje technologie zaměření a výpočtu PPK, včetně jejího zajištění, 

 stanovuje geodetický referenční systém a způsob transformace souřadnic, 
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 stanovuje alternativní řešení nebo úpravy postupů pro kontrolu PPK a údrž-
bu jejího zajištění, a to na základě změn v geodetických základech, vývoje 
měřických technologií a jiných změn, které se během provozu systému 
zajištění PPK vyskytnou, 

 ověřuje kontrolní měření zhotovitelů a pro objednatele stavby provádí svá 
kontrolní měření,  

 kontroluje veškerou dokumentaci týkající se geodetického zaměření 
a výpočtu PPK a jejího zajištění, její úplnost, formální úpravu dat a ověřuje 
dosažené přesnosti a kontroluje dodržení mezních odchylek stanovených 
v ČSN 73 6360-2, 

 přebírá data od objednatele pro centrální správu a pro výpočet referenčního 
stavu PPK, 

 poskytuje data týkající se referenčního stavu PPK a jejího zajištění, 
 zabezpečuje měřické práce související s údržbou systému zajištění a perio-

dickou kontrolou PPK, 
 udržuje databázi zajišťovacích bodů, na žádost zhotovitele zajištění přiděluje 

čísla ZZ, 
 provádí kontrolu PPK za provozu ve smyslu předpisu SŽDC S2/3. 

15. Správce prostorové polohy koleje musí být informován o všech pracích 
na železničním svršku, při kterých dochází ke změně projektované osy koleje od 
původního stavu, a všech pracích s vlivem na PPK na tratích po provedené 
modernizaci, optimalizaci a celkové rekonstrukci. Toto ustanovení se netýká 
drobné údržby a drobných oprav železničního svršku, při kterých nedochází ke 
změně projektované polohy osy koleje a výškového řešení. 

Správce prostorové polohy koleje musí být dále informován o všech 
pracích na železničním svršku na všech tratích, kde jsou vytvořené projekty 
GPK, tzn., že geometrické uspořádání koleje je vztaženo k platnému geodetic-
kému (polohovému a výškovému) referenčnímu systému a ne pouze ke 
staničení. 

 

16. - 20.  Na doplňky 

. 
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Kapitola II 
Zajištění prostorové polohy koleje 

A. PROJEKT ZAJIŠTĚNÍ PROSTOROVÉ POLOHY KOLEJE 
Všeobecné zásady zpracování projektu zajištění prostorové polohy koleje 

21. Pro předávané údaje v projektu zajištění prostorové polohy koleje platí 
společné zásady - viz dále čl. 22 a zásady zpracování platné jen pro jednotlivé 
typy zajištění PPK – viz čl. 24 a). 

22. Společná ustanovení pro zpracování projektu - pro zpracování 
dokumentace všech způsobů zajištění PPK (viz čl. 8) platí tyto společné zásady: 

a) Určení lokalizace: 

značení příslušného traťového úseku (TÚ) a definičního úseku (DÚ). 
Stanovení TUDU se řídí předpisem SŽDC (ČD) M12 pro jednotné označování 
tratí a kolejišť (v platné, resp. stanovené verzi). 

b) Označení zajišťovaného bodu koleje: 

zajišťovaný charakteristický bod koleje je označován svou zkratkou 
(viz tab. 1). 

Tab. 1 Seznam charakteristických bodů koleje 

Charakteristický bod koleje Zkratka 
začátek přechodnice ZP 
začátek mezilehlé přechodnice ZPm 
konec přechodnice KP 
konec mezilehlé přechodnice KPm 
začátek kružnicového oblouku ZO 
konec kružnicového oblouku KO 
bod obratu oblouků opačných směrů BO 
vrcholový bod tečnového polygonu VB 
začátek vzestupnice ZVZ 
konec vzestupnice KVZ 
vrchol zaoblení lomu sklonu VZO 
začátek zaoblení lomu sklonu ZZO 
konec zaoblení lomu sklonu KZO 
Začátek (výměnový styk) výhybky ZV 
výhybkový styk na konci výhybky KV 
střed křižovatkové výhybky SKV 
střed kolejové křižovatky SKK 
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c) Staničení bodů ŽBP, zajišťovacích značek a všech podrobných bodů koleje 
(KM, KMi): 

všechny významné body musí mít určeny tzv. definiční staničení. Při zaji-
štění druhé a dalších kolejí (i-té koleje) se uvede i staničení v této koleji (KMi). 
Zásady pro staničení a zápis jeho hodnot jsou uvedeny v předpisu SŽDC 
(ČD) M21. 

d) Souřadnice a výška bodů ŽBP, zajišťovacích značek a všech podrobných 
bodů koleje: 

souřadnice a nadmořská výška musí být určeny v geodetických refe-
renčních systémech S-JTSK a Bpv, případně dalších stanovených SPPK (viz čl. 
14). 

Pravoúhlé souřadnice a nadmořské výšky se uvádějí v metrech na čtyři 
desetinná místa, sférické souřadnice ve stupních, minutách a vteřinách (vteřiny 
na 5 desetinných míst – např. 49°32`57,27802``). 

23. Zásady pro dokumentaci zpracovávanou pro zajištění PPK technolo-
giemi geodetického kontinuálního měření - požadavky na zpracování doku-
mentace pro zajištění podle čl. 8a) stanoví SPPK, a to v souladu s „Metodickým 
pokynem pro měření PPK“ (dále i Metodický pokyn PPK).  

Zásady pro projekt zajištění PPK - požadavky na zpracování projektu zajištění 
PPK podle čl. 8 stanoví SPPK, a to v souladu s předpisem SŽDC M20/MP004 
(dále i Metodický pokyn PPK).  

Adresáře, které jsou zasílány prostřednictvím elektronické pošty, 
datového úložiště nebo jsou předávány na disku CD, musí být pojmenovány 
v uvedeném tvaru, aby se zabránilo duplicitě v archivech objednatele. 
V názvech adresářů se nedoporučuje využívat diakritiku. 

PPK_TU_nazev useku (prov/def/akt)_RR_MM_zhotovitel 

TU … číslo traťového úseku 

nazev useku … lokalita 

prov/def/akt … specifikace typu zajištění PPK 
(provizorní/definitivní/aktualizace) 

RR … rok měření (poslední dvě čísla) 

24. Další zásady pro projekt zajištění PPK na zajišťovací značky - pro 
zpracování projektu zajištění PPK v případě zajištění PPK na zajišťovací značky 
platí (viz čl. 8): 

a) Označení zajišťovací značky: 
označení zajišťovací značky se skládá ze zkratky dané umístěním zajišťo-

vací značky a z čísla značky. Podle umístění jsou zajišťovací značky označová-
ny zkratkou: 
 TV pro zajišťovací značku umístěnou na podpěře trakčního vedení (nebo na 
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jeho základu), 
 ZZ pro zajišťovací značku osazenou mimo podpěry trakčního vedení a jejich 

základy. 

Pro stanovení označení zajišťovací značky platí tyto zásady: 
 u elektrizovaných tratí je označení zajišťovací značky totožné s číslem 

podpěry trakčního vedení, na které je značka umístěna, 
 je-li třeba značku osadit mimo podpěru trakčního vedení, je tato značka 

označena zkratkou ZZ a dále následuje číslo, které je složeno z pořadového 
čísla značky (vlevo od osy koleje ve směru staničení - 1, 3 atd., vpravo pak - 
2, 4 atd.) a čísla nejbližší předchozí podpěry trakčního vedení. Mezi tato 
čísla jsou vloženy nuly tak, aby číslo bylo vždy čtyřmístné (např. pro značky 
umístěné mezi podpěrami trakčního vedení 24 a 26 je označení „ZZ 2024”, 
„ZZ 4024” a pro značky nacházející se vlevo např. mezi podpěrami trakčního 
vedení 117 a 119 je „ZZ 1117”, „ZZ 3117” atd.), 

 označení zajišťovacích značek na neelektrizovaných tratích je třeba 
dohodnout s regionálním SPPK. Obvykle je volen místní systém značení 
čísly v aritmetickém pořadí s nárůstem ve směru průběhu staničení (např. 
ZZ 12), regionální SPPK uvažuje návaznost také na současný, případně 
i budoucí stav, pokud je již známý. Dodatečně osazená zajišťovací značka 
na neelektrizované trati se označí indexem (např. ZZ 12A). Na neelektri-
zovaných dvoukolejných tratích se označují značky vlevo trati podle směru 
staničení lichými čísly, vpravo trati sudými čísly. 

b) Vodorovná vzdálenost mezi osou koleje a zajišťovací značkou (o): 
tato hodnota je dána vodorovnou kolmou vzdáleností osy koleje od za-

jišťovací značky v jejich půdorysném průmětu. Projektované hodnoty jsou 
stanoveny výpočtem na základě zaměřených pravoúhlých rovinných souřadnic 
zajišťovací značky a prostorové polohy osy koleje. Pro zápis její číselné hodnoty 
platí, že je kladná, jestliže se značka nachází vpravo od osy koleje (ve směru 
staničení), záporná - v případě, že je značka vlevo. Hodnota vzdálenosti se 
uvádí v metrech na  tři desetinná místa. 

c) Rozdíl výšek projektované nivelety temene kolejnicového pásu a zajišťovací 
značky (v): 

jeho hodnota je dána výškovým rozdílem projektované nivelety temene 
kolejnicového pásu a zajišťovací značky. Výškový rozdíl je vždy vypočten jako 
výška nivelety mínus výška zajišťovací značky. Hodnota výškového rozdílu se 
uvádí v milimetrech. V případě vzestupnic s bodem obratu se výškový rozdíl 
stanovuje k nižšímu kolejnicovému pásu (nikoliv k fiktivní niveletě TK).  

d) Vzdálenost k charakteristickému bodu koleje: 

charakteristické body koleje jsou délkově vztaženy k nejbližší zajišťovací 
značce. Tato vzdálenost je dána rozdílem hodnot staničení (určených 
v zajišťované koleji) charakteristického bodu koleje a zajišťovací značky, která 
je k tomuto bodu nejbližší. Hodnota vzdálenosti se uvádí v metrech na tři 
desetinná místa. 

e) Typ zajišťovací značky: 
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každá zajišťovací značka je označena jako: 

 B... značka umístěná na železobetonovém sloupku (viz obr. 3), 
 K... značka konzolového typu (umístěná na podpěře trakčního vedení, na 

speciálním kovovém sloupku v  betonovém základu, na betonových nebo 
ocelových konstrukcích apod.), 

 H... značka hřebová (zapuštěná v betonovém základu podpěry trakčního 
vedení, v nástupišti, v římse mostního objektu nebo opěrné zdi). 

 G … geodetická značka (kámen typu M2, apod. obvykle v úrovni terénu) 

f) Poznámky a upřesnění k umístění zajišťovací značky: 
pro bližší určení je možno upřesnit způsob upevnění, stabilizace zajišťovací 
značky, směrové a výškové parametry koleje apod. 

Předávaná dokumentace pro správu a archivaci 

25. Projekt zajištění prostorové polohy koleje předává zhotovitel stavby SPPK 
k ověření v digitální podobě prostřednictvím elektronické pošty, datového 
úložiště či na disku CD. Po vydání kladného stanoviska regionálním SPPK při 
ověření této dokumentace předá zhotovitel dokumentaci k zajištění PPK ve 
čtyřech vyhotoveních (pro objednatele, ST 2 x a SPPK s upřesněním podle 
čl. 26). Tato dokumentace musí obsahovat podklady nezávisející na typu 
zajištění - viz dále čl. 26 a zásady zpracování platné jen pro jednotlivé typy 
zajištění PPK – viz čl. 27 a 28. 

V projektu zajištění prostorové polohy koleje musí být geometrické 
parametry koleje shodné s projektem stavby vyhotoveným projektantem 
s oprávněním dle zákona č. 360/1992 Sb., § 5, odst. 3, písm. b – dopravní 
stavby. Případná změna geometrických parametrů koleje proti projektu stavby 
musí být odsouhlasena zodpovědným projektantem projektu stavby. 

26. Společná ustanovení o předávané dokumentaci - pro všechny 
způsoby zajištění PPK je předávána následující dokumentace: 

a) Úvodní list s vyznačením zhotovitele a zodpovědných osob, které se podílely 
na vyhotovení a ověření zajištění prostorové polohy koleje (vzor 1). 

b) Seznam použitých bodů vytyčovací sítě (pro polohové a výškové zaměření 
zajišťovacích značek, doporučený vzor 2). Obsahem je výpis z geodetických 
údajů (GÚ) těchto bodů obsahující: 

 TUDU - viz článek 22a), 
 číslo bodu (podle číslování v příslušných „Geodetických údajích” o bodu), 
 souřadnice a nadmořské výšky - viz článek 22 e), 
 polohu v definičním systému staničení (v 1. koleji) a vzdálenost od osy první 

koleje - viz článek 22c). 

V rámci tohoto seznamu se uvedou i body, které byly použity pro zamě-
ření, ale během stavby byly zničeny. Tato informace bude uvedena 
v poznámce. 
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c) Měřická dokumentace v digitální otevřené formě: 

 Záznamy polohového a výškového měření, 
 výpočetní protokoly, protokol o vyrovnání, 
 platné kalibrační protokoly měřických prostředků, 

Konkrétní obsah a formu předávaných podkladů upřesní regionální SPPK. 

d) Seznam souřadnic a výšek projektovaných bodů trasy (doporučený vzor 3): 

 označení bodu, 
 staničení v zajišťované koleji, 
 pravoúhlé rovinné nebo prostorové souřadnice, 
 poznámka. 

Geodetické souřadnice vrcholů tečnového polygonu se uvedou na 6 de-
setinných míst. 

U lomu sklonu se uvede výška v průsečíku tečen výškového polygonu. 

V poznámce se uvedou hodnoty poloměru oblouku, převýšení koleje, délky 
přechodnic, délky přímých, poloměr zaoblení na lomu sklonu, délky tečny 
zaoblení, vrcholová pořadnice v lomu sklonu a hodnota následného sklonu.  

Součástí dokumentace jsou souřadnice charakteristických bodů výhybek 
(výměnové a koncové styky). U těchto bodů budou v poznámce uvedeny 
základní parametry výhybky. 

e) Podélný profil - grafické schéma podélného profilu s doplněnými údaji o za-
jištění koleje (tj. i s parametry k zajišťovacím značkám, charakteristickým bodům 
koleje, viz vzory 6 a 6a). V případě, že dokumentace zajištění polohy koleje se 
zpracovává před zahájením stavby a podélný profil je zároveň výkresem 
projektové dokumentace stavby, jsou v podélném profilu uvedeny údaje o proje-
ktovaném zdvihu nivelety TK a posunu osy koleje a další údaje o rekonstrukci 
koleje (tvar kolejnic, druh pražců, polohy izolovaných styků apod.). V případě 
zajištění na zajišťovací značky bude podélný profil obsahovat i informace o za-
jišťovacích značkách. 

f) Technická zpráva, která bude obsahovat zejména: 

- specifikaci lokality zajištění PPK (SO, TUDU, rozsah daný staničením), 
- popis použitých výchozích podkladů, včetně jména zhotovitele a data 

zhotovení (ŽBP, projektová dokumentace stavby, projekt PPK), 
- jméno zhotovitele dokumentace, případně jména subdodavatelů, 
- datum měření a zpracování, včetně odpovědných osob, 
- způsob stabilizace zajišťovacích značek, 
- popis polohového i výškového měření zajišťovacích značek, 
- popis výpočtu a dosažené přesnosti, 
- seznam použitých měřidel včetně platných kalibračních listů (kalibrační 

list nesmí být starší než 3 roky). 
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g) Výměnný formát trasy (dále i vft) - projektovaná trasa koleje v aktuální verzi 
formátu vft, popis formátu vft je součástí přílohy č. 1 předpisu M20/MP004. 

h) Podklad, na jehož základě byl technický projekt zajištění PPK vytvářen. 
Obvykle se jedná o přílohy z projektové dokumentace v aktuálním, resp. 
v aktualizovaném znění, část E.1 železniční svršek (dle Směrnice GŘ 
č. 11/2006) – podélné profily, výkresy situace, vytyčovací výkresy, seznamy 
souřadnic a technická zpráva v digitální otevřené formě. 

27. Dokumentace předávaná pro zajištění PPK na zajišťovací značky - pro 
zajištění PPK na zajišťovací značky (viz čl. 23) je dále předávána následující 
dokumentace: 

a) Seznam souřadnic a výšek zajišťovacích značek (resp. jiných odvozených 
bodů) (doporučený vzor 4): 

 TUDU - viz článek 22a), 
 označení zajišťovací značky - viz článek 24a), 
 definiční staničení zajišťovací značky (resp. i staničení v zajišťované koleji) - 

viz článek 22c), 
 souřadnice a výška - viz článek 22e), 
 poznámka upřesňující polohu a stabilizaci. 

b) Záznam o projektovaném zajištění koleje na zajišťovací značky (doporučený 
vzor 5): 

 TUDU - viz článek 22a), 
 označení zajišťovací značky nebo zajišťovaného bodu - viz články 24a), 

22b), 
 definiční staničení zajišťovací značky nebo zajišťovacího bodu (resp. 

i staničení v zajišťované koleji) - viz článek 22c), 
 vodorovná vzdálenost mezi osou koleje a zajišťovací značkou - viz článek 

24b), 
 rozdíl výšek nivelety temene kolejnicového pásu a zajišťovací značky - viz 

článek 24c), 
 vzdálenost mezi sousedními body viz článek 24d), 
 typ zajišťovací značky - viz článek 24e), 

c) poznámka - viz článek 24f)., upřesnění polohy a stabilizace zajišťovacích 
značek štítky zajišťovacích značek (viz. čl. 103). 

28. Pro provizorní zajištění se připouští dokumentace zajištění v rozsahu 
technická zpráva, výměnný formát trasy, seznam souřadnic a výšek 
projektovaných bodů trasy (doporučený vzor 3), seznam souřadnic a výšek 
zajišťovacích značek (doporučený vzor 4), záznam o zajištění koleje na 
zajišťovací značky (doporučený vzor 5) a dokumentace dle čl. 26c. Provizorní 
zajištění musí být před samotným kontrolním měřením PPK před zřízením 
bezstykové koleje schváleno SPPK. Případné další požadavky na dokumentaci 
pro provizorní zajištění se uvedou ve smlouvě o dílo. 

29. - 35.  Na doplňky. 
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B. PŘEDÁNÍ SYSTÉMU ZAJIŠTĚNÍ PROSTOROVÉ 
POLOHY KOLEJE A JEHO ÚDRŽBA 

Předání systému zajištění PPK 

36. Zhotovitel předá objednateli stavby projekt zajištění prostorové polohy 
koleje (v rozsahu podle čl. 25 až 28). Úprava předávaných digitálních dat musí 
odpovídat aktuálním standardům stanoveným pro správu dat v informačních 
systémech nebo je objednatelem stavby stanovena podle technologie dalšího 
zpracování a využití (např. pro technické prostředky využívající metodu 
dlouhých tětiv). 

Podklady je třeba předat v tomto rozsahu: 

 objednateli - veškerou dokumentaci v tištěné i digitální podobě (mimo doku-
mentace podle čl. 26c), 

 správci trati - veškerou dokumentaci v tištěné i digitální podobě (mimo doku-
mentace podle čl. 26c),  

 příslušnému provoznímu středisku ST (traťovému okrsku) - dokumentaci 
podle vzorů 5, 6 a 6a v tištěné podobě, 

 SPPK - dokumentaci podle vzorů 2, 3, 4, 5, 6 a 6a v tištěné i digitální 
podobě a dokumentaci podle čl. 26c). 

37. Dále předá zhotovitel objednateli stavby: 

 popis technologie kontroly a údržby systému zajištění prostorové polohy 
koleje (viz čl. 10), 

 řádně stabilizované zajištění PPK podle zvolené technologie - geodetické 
body a neporušené zajišťovací značky - (které objednatel předá ST 
a SPPK ke správě a provoznímu využití). 

Údržba systému zajištění PPK 

38. Během provozního použití nahlásí ST zničené, poškozené nebo jinak 
nespolehlivé body ŽBP (využívané k zajištění PPK), zvláště pak zajišťovací 
značky SPPK, který vede evidenci o stavu systému zajištění. Podle rozsahu 
poškození systému zajištění SPPK po dohodě s ST rozhodne o jejich doplnění, 
zaměření a přepočtu nových projektovaných hodnot. Doplnění a nové zaměření 
poškozených zajišťovacích značek a bodů před převzetím stavby zajistí 
zhotovitel stavby (podle čl. 71). 

39. Prostorovou polohu všech zajišťovacích značek a bodů ŽBP využívaných 
k zajištění PPK nechá ST po dohodě s SPPK geodeticky ověřit oprávněnou 
osobou v souladu s čl. 71: 

 před ukončením záruční doby stavby, 
 vždy před rekonstrukcí koleje, 
 podle rozhodnutí ST před souvislou opravnou prací, 
 po uplynutí 3 let při osazení základů zajišťovacích značek do nově 

budovaných náspů a v nestabilních úsecích, 
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a SPPK nechá geodeticky ověřit oprávněnou osobou v souladu s čl. 71: 

 před uplynutím intervalu kontroly PPK dle SŽDC S2/3  
 podle stavu značek a bodů ŽBP a podle aktuálních potřeb zajištění PPK, 

V případě, že zajišťovací značka nebo bod ŽBP nesplňuje kritéria přes-
nosti v poloze a nadmořské výšce (viz čl. 137), je třeba obnovit její stabilizaci 
a geodeticky ji zaměřit. 

40. Na základě kontrolního měření PPK může SPPK po dohodě se ST 
rozhodnout o projektové úpravě geometrických parametrů koleje. Tato úprava 
musí být provedena projektantem s oprávněním dle zákona č. 360/1992 Sb., 
§ 5, odst. 3, písm. b – dopravní stavby a musí být odsouhlasena ST. 

41. Po změně systému zajištění PPK dle čl. 38 – 40 musí být provedena 
aktualizace projektu zajištění prostorové polohy koleje. 

42. Pracovníci všech odvětví musí při stavebních a jiných činnostech 
zabezpečit zajišťovací značky a body ŽBP před zničením nebo poškozením. 
V případě nezbytnosti musí být ST a SPPK informován o jejich přemístění. 
Veškeré zjištěné nesrovnalosti v poloze a výšce těchto bodů a jejich zničení 
nebo poškození je třeba okamžitě ohlásit příslušné ST a SPPK. 

Za poškození bodu ŽBP a zajišťovací značky je považován i případ, kdy je 
ohrožena jeho, resp. její stabilita. Poškození mechanizací, výkop v těsné 
blízkosti bodu, odkrytí zeminy v okolí bodu apod. Je striktně zakázáno 
poškozený bod opravovat bez oznámení SPPK a bez následného polohového 
a výškového zaměření, protože takovýto bod nesplní kritéria přesnosti, viz čl. 39. 

SPPK umísťuje nové body ŽBP nebo přemísťuje stávající body ŽBP, které 
jsou v obou případech současně zajišťovací značkou, do poloh odsouhlasených 
příslušnou ST. 

43. Na tratích po provedené modernizaci, optimalizaci a celkové rekonstrukci 
je jediným oprávněným správcem a poskytovatelem souřadnic a výšek 
zajišťovacích značek a bodů ŽBP SPPK. 

44. - 45.  Na doplňky. 

C. METODY PRO OVĚŘENÍ PROSTOROVÉ POLOHY 
KOLEJE 

46. Polohové a výškové odchylky prostorové polohy koleje od jejího 
projektovaného stavu se určují: 

a) geodetickým kontinuálním měřením podrobných bodů koleje – metodami 
terestrickými, 

b) geodetickým měřením podrobných bodů koleje – metodami terestrickými,
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c) měřením vodorovné vzdálenosti mezi osou koleje a zajišťovacími značkami 
a určením rozdílu výšek nivelety temene kolejnicového pásu a zajišťovacích 
značek, 

d) měřením metodou dlouhé tětivy. 

Technologie těchto měření jsou popsány v instrukcích a metodických 
pokynech oboru železniční geodézie, rezortních a celostátních odborných 
předpisech a technických normách. 

47. Měření podle čl. 46a) a b) provádí jen osoba splňující podmínky uvedené 
v čl. 71. Zajišťuje SPPK. 

48. Měření podle čl. 46c) zajišťuje ST. 

49. Měření podle čl. 46d) provádí odborně způsobilý pracovník se speciálním 
technickým vybavením. Nutnou podmínkou jsou geodeticky ověřené zajišťovací 
značky. Zajišťuje SPPK. 

50. Četnost pravidelných měření prostorové polohy koleje a podmínky pro 
všechna další měření jsou stanoveny přílohou č.1 předpisu SŽDC S2/3. 

51. Použité metody kontrolního měření a požadavky na technické vybavení 
podle čl. 46 musí splňovat kritéria pro kontroly přesnosti pro účely hodnocení 
GPK podle ČSN 736360-2 a stanovené v předpisu SŽDC M20/MP004. 

52. Zjištěné hodnoty kontrolních měření jsou porovnávány s projektem. 
Prostorová poloha koleje je vyhovující, pokud takto určené odchylky se nachází 
v rozmezí stavebních, resp. provozních odchylek stanovených ČSN 73 6360-2. 
Způsob kontrolních měření a hodnocení vzhledem k uvedené ČSN je řešen 
předpisem SŽDC M20/MP004. 

53. - 62.  Na doplňky. 

Kapitola III 

Bodová pole a zajišťovací značky 

A. BODOVÁ POLE PRO ZAJIŠTĚNÍ PROSTOROVÉ 
POLOHY KOLEJE 

63. Pro technologie zajištění prostorové polohy koleje mohou být použity jen 
ověřené a správcem prostorové polohy koleje schválené body ŽBP (viz čl. 14). 

64. - 70.  Na doplňky. 
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B. ZAJIŠŤOVACÍ ZNAČKY – VŠEOBECNÉ ZÁSADY 

71. Nejpodrobnějším bodem ŽBP je zajišťovací značka. Zaměření zajišťovací 
značky musí být provedeno odborně způsobilými osobami podle zákona 
č. 200/1994 Sb. o zeměměřictví. Ověření dokumentace musí být uskutečněno 
pracovníky oprávněnými podle zákona č. 200/1994 Sb. o zeměměřictví a podle 
vyhlášky ČÚZK č. 31/1995 Sb. Zajišťovací značka musí být umístěna tak, aby 
byla zabezpečena její dlouhodobá stabilita a měřická dostupnost. Stabilizace 
zajišťovací značky nesmí narušit funkci dotčených objektů.  

72. Zajišťovacími značkami se zajišťují hlavní koleje, koleje na spádovištích 
seřaďovacích nádraží a jiné koleje, které určí ST nebo SPPK. 

73. Zhotovitel stavby vždy předkládá v rámci tvorby projektu PPK objednateli 
ke schválení návrh na osazení zajišťovacích značek (doporučený vzor 7). Tento 
návrh na osazení zajišťovacích značek musí být schválen místně příslušným 
SPPK. Doporučuje se situování zajišťovacích značek v rámci projektu zajištění 
PPK upřesnit místním šetřením – pochůzkou za účasti SPPK a ST.  

74. Zajišťovací značky určují prostorovou polohu koleje v souladu s projekto-
vou dokumentací a jsou podkladem jak pro provedení stavby a její převzetí, tak 
pro kontrolu a údržbu prostorové polohy koleje během železničního provozu. 
Nejpozději před kontrolním měřením PPK při zřizování bezstykové koleje, 
případně před následným podbitím (viz. čl. 75b), musí být dokumentace 
stanovená čl. 26c zaslána v elektronické podobě SPPK. Teprve na základě 
kladného stanoviska vydaného SPPK a schválení prostorových souřadnic 
zajišťovacích značek je možné provést výpočet měření podrobných bodů PPK. 

75. Při zajištění PPK (podle čl. 8), musí být zajišťovací značky osazeny: 

a) na stavbách, kde stožáry trakčního vedení nejsou předmětem rekonstrukce 
– je zřízeno definitivní zajištění v přípravné fázi stavby, přičemž musí být již 
součástí projektové dokumentace 

b) na stavbách, kde stožáry trakčního vedení jsou předmětem rekonstrukce - je 
pro první a další směrovou a výškovou úpravu koleje a výhybek zřízeno 
provizorní zajištění a dále podle časového plánu stavby tak, aby zaměření 
značek a zpracování definitivní dokumentace zajištění prostorové polohy koleje 
bylo provedeno nejpozději pro tzv. následnou úpravu směrové a výškové 
polohy koleje. 

c) na neelektifikovaných tratích bez stožárů trakčního vedení – je vhodné zřídit 
zajištění PPK nejdříve v době pokládky kolejového roštu. Pokud je zajištění 
zřízeno dříve, je vysoká pravděpodobnost zničení těchto bodů při budování 
pláně tělesa železničního spodku a při předštěrkování. Pokládka kolejového 
roštu může být provedena ze ŽBP, resp. vytyčovací sítě zhotovitele stavby, 
geodetickým základem pro kontrolní měření PPK před zřízením besztykové 
koleje již musí být zajištění ověřené dle čl. 74 tohoto předpisu. 
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76. Na doplňky. 

77. ST je povinná mít u tratí zajištěných podle dřívějších předpisů záznamy 
o zajištění PPK. Vedoucí provozních středisek ST musí mít tyto záznamy pro 
svůj přidělený obvod tratí. 

78. V případech, kdy není možné provést definitivní zajištění prostorové 
polohy koleje na zajišťovací značky, zřizuje se provizorní zajištění prostorové 
polohy koleje se souhlasem objednatele za podmínky existence stabilní a geo-
deticky zaměřené a ověřené původní vytyčovací sítě (ŽBP) a podle zásad čl. 28. 

79. - 85.  Na doplňky. 

C. DRUHY ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK 

86. Pro zajištění prostorové polohy koleje se používají tyto zajišťovací 
značky: 

a) sloupková (železobetonový sloupek), (obr. 3), 

b) konzolová (obr. 4 - 5), 

c) hřebová (obr. 6 - 8), 

d)  geodetický bod (bod ŽBP, viz SŽDC M20/MP007). 

Sloupková zajišťovací značka (obr. 3) a jakékoliv jiné dříve používané typy 
zajišťovacích značek mají pouze dočasný charakter a lze je použít jen při dopl-
ňování chybějících značek. Případné výjimky a použití jiných typů zajišťovacích 
značek schvaluje SŽDC OTH. 
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87. Každá zajišťovací značka, je doplněna štítkem s popisem základních 
parametrů zajištění koleje (obr. 9). Štítek je vyhotoven z kovového nebo 
plastového materiálu nebo může mít formu samolepící fólie odolné 
povětrnostním podmínkám. Štítek s popisem je součástí konzolové nebo 
sloupkové zajišťovací značky nebo je umístěn v nejbližším okolí značky 
hřebové. 

Sloupkový typ zajišťovacích značek 

88. Sloupkový typ zajišťovací značky (obr. 3) se používá pouze do doby 
zřízení nového zajištění prostorové polohy koleje a pro potřeby údržby takto 
zajištěné koleje. 

89. Železobetonový sloupek je umístěn svisle v betonovém základu. Ve své 
horní části má zabetonován ocelový plech s měřickými znaky. Poloha je určena 
ke středu zářezu v horní hraně ocelového plechu a výška k zářezu v jeho boční 
hraně směrem ke koleji. 

90. V horní části železobetonového sloupku je upevněna tabulka o rozměru 
145 x 120 mm se štítkem s popisem základních parametrů zajištění koleje. 

Konzolová zajišťovací značka 

91. Konzolová značka musí být stabilně uchycená na vhodném nosném 
podkladu (např. na podpěře trakčního vedení, na kovovém sloupku viz obr. 4 
(přůřez skoupku může být i otevřený „U“), na kovové konstrukci mostu, na 
stavebním objektu apod.). Nosný podklad konzolové zajišťovací značky musí 
být dlouhodobě stabilní a musí odolat běžným provozním a klimatickým 
podmínkám.  

92. Základní část konzolové zajišťovací značky tvoří kovová konzola a upev-
ňovací pouzdro. Podélná osa konzoly musí být orientována vodorovně a kolmo 
na osu zajišťované koleje. Měřický znak konzolové zajišťovací značky pro 
stanovení polohy je vyznačen v horní ploše konzoly vyvrtaným svislým otvorem. 
Výška je vztažena k horní ploše tohoto elementu. Doporučené parametry této 
zajišťovací značky jsou uvedeny na obr. 5. Konkrétní typy konzolových 
zajišťovacích značek musí být schváleny ve smyslu Směrnice SŽDC č. 67. 

93. Každá konzolová zajišťovací značka je doplněna štítkem s popisem 
základních parametrů zajištění koleje (viz obr. 9). 

94. Konzolová zajišťovací značka je svou zadní stěnou (upevňovacím 
pouzdrem) stabilně připevněna k podkladu (např. k podpěře trakčního vedení, 
kovovému sloupku aj.). Připevnění značky musí být uskutečněno materiály 
a technologiemi schválenými OTH GŘ SŽDC. 

95. Vhodný způsob uchycení konzolové zajišťovací značky je volen podle typu 
a úpravy povrchu nosného podkladu (např. trakční podpěry) tak, aby nebyla 
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narušena jeho funkce, konstrukce, stabilita ani životnost. Pro konzolové 
zajišťovací značky platí příslušné vzorové listy. 

96. Značky tohoto typu se na elektrizovaných tratích upevňují převážně 
na podpěry trakčního vedení. V případech, kdy nelze použít podpěr trakčního 
vedení a na tratích neelektrizovaných, se upevňují na speciální zajišťovací 
kovový sloupek, který je uchycen v betonovém základu (obr. 4). Podle místních 
podmínek lze výjimečně (v tunelech, na mostech, v dopravnách apod.) umístit 
značku na jiné stabilní objekty. Takovéto úpravy schvaluje objednatel (ST, 
SPPK) v návrhu projektu zajištění koleje (doporučený vzor 7). 

97. Zajišťovací kovový sloupek se skládá ze stabilizujícího betonového zákla-
du a nosného pilíře, na který se upevňuje konzolová zajišťovací značka. Nosný 
pilíř je tvořen svisle osazeným kovovým sloupkem, který je zabetonovaný nebo 
pevně přišroubovaný pomocí příruby k betonovému základu. Na svislou plochu 
sloupku je směrem ke koleji upevněna konzolová značka se štítkem s popisem 
zajišťovaných hodnot (viz obr. 9). Konzolová značka se upevňuje na zajišťovací 
kovový sloupek šroubovým spojem podle příslušného vzorového listu nebo 
přivařením. Plášť nosného kovového sloupku je opatřen antikorozní úpravou. 
Doporučené rozměry zajišťovacího kovového sloupku jsou uvedeny na obr. 4. 

Hřebová zajišťovací značka 

98. Hřebová zajišťovací značka se osazuje na elektrizovaných tratích do beto-
nových základů podpěr trakčního vedení. Dále je umisťována v železničních 
stanicích nebo zastávkách do nástupišť, do parapetů mostů apod. Často se 
jedná současně o bod ŽBP. 

99. Hřebovou zajišťovací značku tvoří hřeb z kovu nebo speciálních slitin 
odolávajících klimatickým podmínkám nebo geodetický bod. Značky podléhající 
korozi musí být chráněny antikorozním nátěrem. Hřebová značka je osazena 
tak, aby její podélná osa byla orientována svisle. V jejím nejvyšším místě je 
vyznačen měřící znak vyvrtaným otvorem nebo vypilovaným křížkem. 

100. Poloha je vztažena k měřickému znaku, který je dán středem vyvrtaného 
otvoru nebo středem křížku. Výška je vztažena k temeni hřebové značky. 
Parametry a nejběžnější varianty osazení této zajišťovací značky jsou zřejmé 
z obr. 6 až 8. 

101. Tato zajišťovací značka je opatřena štítkem s popisem základních para-
metrů zajištění polohy koleje (viz obr. 9) připevněným k podkladu v blízkosti 
značky (např. na podpěře trakčního vedení). 

Štítek s popisem základních parametrů zajištění koleje 

102. Štítek s popisem parametrů zajištění koleje je zhotoven z kovového nebo 
plastového materiálu odolávajícího povětrnostním vlivům nebo jako samolepící 
fólie. U konzolových značek se štítek nachází přímo na sloupku, případně na 
konstrukci, na které je značka umístěna. U hřebových značek je upevněn na 
povrch vhodného stabilního objektu nacházejícího se v bezprostřední blízkosti 
značky (např. podpěra trakčního vedení). 
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103. Popis zajišťovacích značek umístěný na štítku obsahuje (viz obr. 9): 
 označení zajišťovací značky, 
 staničení (uvádí se jen u zajišťovacích značek koleje, která definuje průběh 

tzv. definičního staničení – tj. převážně pro 1. kolej, viz obr. 9 a), u štítků pro 
další koleje se uvádí definiční staničení, viz obr. 9 b); v případě umístění 
skoku ve staničení do zajišťovací značky je uváděno nejprve staničení 
příchozí a pod ním staničení výchozí viz obr. 9 c); při výskytu nadměrné 
délky - tj. prodloužení osy staničení, je pro staničení použit zápis vyjadřující 
toto prodloužení, viz obr. 9 d); zápis hodnoty staničení je uváděn podle 
zásad uvedených v čl. 21c) se zaokrouhlením na centimetry), 

 vodorovnou vzdálenost - o (vyznačena symbolem „o”, hodnota je uváděna 
v metrech na tři desetinná místa), 

 výškový rozdíl - v (vyznačen symbolem „v”, hodnota je uváděna v mili-
metrech), 

 směr (označen šipkou) a vzdálenost k charakteristickému bodu koleje (jen 
u popisu zajišťovací značky nacházející se nejblíže k tomuto bodu, hodnota 
je uváděna v metrech na tři desetinná místa). 

104. Rozměry, tvar a popis štítku musí odpovídat vzoru na obr. 9. Veškeré 
úpravy a výjimky, vhodnost samolepících fólií, lepidel k přilepení štítku a techno-
logií lepení posuzuje a schvaluje SŽDC OTH. 

105. - 110.   Na doplňky. 

D. UMÍSTĚNÍ ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK 
111. Zajišťovací značky musí být umístěny tak, aby mohly být využity k určení 
vodorovné vzdálenosti (o) a výškového rozdílu (v). 

112. Na elektrizovaných tratích se zajišťovací značky osazují na podpěry 
trakčního vedení nebo na jejich základy (popř. i do základů kotevních lan 
trakčního vedení). Konzolová značka výškově umístěná dle čl. 119 nemusí být 
na každé podpěře trakčního vedení. Požadavky na jejich četnost stanoví SPPK 
ve spolupráci se ST prostřednictvím objednatele. Naopak je vhodné využít 
všechny hřebové zajišťovací značky, které byly součástí provizorního zajištění 
a po aktualizaci prostorových souřadnic je povýšit na zajištění definitivní. 

113. Na doplňky. 

Vzdálenost mezi zajišťovacími značkami 

114. Zajišťovacími značkami se zpravidla zajišťují všechny charakteristické 
body koleje, jejichž poloha je vztažena k nejbližší zajišťovací značce (viz popis 
obr. 9). 

115. Při zajištění prostorové polohy koleje se dle místních podmínek, 
rozhledových poměrů a směrového řešení trati stanovuje mezi sousedními 
zajišťovacími značkami pravidelná vzdálenost cca 50 – 60 m (na 
elektrifikovaných tratích v závislosti na polohách podpěr trakčního vedení) 
V obloucích malých poloměrů je doporučená vzdálenost uvedena v tab. 2. 
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Tab. 2  Doporučená vzdálenost zajišťovacích značek 

Poloměr oblouku 

[m] 

Vzdálenost mezi zajišťovacími 
značkami 

[m] 
≤200 35  
300 40  
400 45 
500 50 

116. Podle požadavků ST jsou další zajišťovací značky umisťovány na začátky, 
resp. konce mostů bez průběžného kolejového lože a k jiným polohově 
významným bodům koleje. 

Vzdálenost zajišťovacích značek od osy koleje 

117. Vzdálenost zajišťovacích značek od osy koleje a strana trati, na kterou se 
zajišťovací značky osadí, se určí podle místních poměrů. Doporučená 
vzdálenost zajišťovací značky od osy koleje je 3 000 - 10 000 mm (se 
souhlasem ST i méně, zajišťovací značka ale nesmí zasahovat do průjezdného 
průřezu. V obvodu ŽST se stanoví maximální vzdálenost zajišťovacích značek 
od osy koleje po dohodě se ST a SPPK, avšak nejvíce 17 500 mm. 

Výškové umístění zajišťovací značky 

118. Zajišťovací značky se výškově umísťují s ohledem na jejich předpokládané 
využití při měření PPK. 

Způsoby umístění zajišťovacích značek 

119. U jednokolejných tratí jsou zajišťovací značky v přímé osazovány 
jednostranně po zvolené straně koleje (obr. 1), v oblouku na vnější straně trati, 
pokud místní podmínky dovolí, aby zajišťovací značka byla stabilní a využitelná. 
Důvodem jsou lepší rozhledové poměry mezi sousedními značkami. 

120. U dvojkolejných tratí jsou zajišťovací značky osazovány oboustranně 
z vnějších stran trati (obr. 2). 

121. Na trojkolejných tratích se zajistí jedna z vnějších kolejí zajišťovacími 
značkami na nejbližší vnější straně trati a ostatní dvě koleje na straně druhé. 

122. Na čtyřkolejných tratích se zřizuje zajištění po obou stranách trati společné 
vždy pro dvě přilehlé koleje. 

123. U souběžných tratí se zajišťuje každá trať samostatně. 
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124. Na elektrizovaných tratích se zajišťovací značky osazují zásadně na 
podpěry trakčního vedení nebo do jejich betonových základů (resp. základů 
kotevních lan). 

125. V železničních stanicích nebo zastávkách v prostorách nástupišť se 
značky zapustí do úrovně povrchu pevného nástupiště případně jeho svislých 
částí (ne do odnímatelných betonových desek) nebo do bočních stěn stabilních 
stavebních objektů. 

126. U mostů s průběžným kolejovým ložem se zapustí zajišťovací značka 
na konci mostu do parapetu na opěře ve vzdálenosti od osy koleje podle 
místních poměrů. U delších mostů se umístí mezilehlé zajišťovací značky 
v závislosti na místních podmínkách tak, aby odpovídaly zásadám uvedeným 
v tomto dílu předpisu. U mostů bez průběžného kolejového lože se zajišťovací 
značky osadí do parapetů na opěrách. 

127. V tunelech se osadí zajišťovací značky do stěn tunelu. Vzdálenost 
zajišťovací značky od koleje a její výšková poloha závisí na místních 
podmínkách. U dvoukolejných tunelů se osadí zajišťovací značky po obou 
stranách tunelu. Z důvodu snadného vyhledání je vhodné jejich umístění 
v místech závěsů trakčního vedení. 

128. U kolejí podél opěrných či zárubních zdí se osadí zajišťovací značky podle 
místních podmínek. 

Volba typů zajišťovacích značek 

129. Na neelektrizovaných tratích se osazují pro nová zajištění prostorové 
polohy koleje konzolové značky na kovové sloupky (obr. 4) a využívají se body 
ŽBP stabilizované v objektech železničního spodku, případně se volí jiný typ 
stabilního zajištění schválený objednatelem a správcem trati. Železobetonové 
sloupky (čl. 88 až 90, obr. 3) se ponechají až do doby nového zajištění prosto-
rové polohy koleje (zpravidla nejbližší rekonstrukce železničního svršku). 

130. Na elektrizovaných tratích se osazují konzolové značky na podpěry 
trakčního vedení a případně na jejich základy a využívají se hřebové značky 
stabilizované v betonových základech stožárů trakčního vedení (viz. čl. 112). 
V odůvodněných případech lze konzolovou značku osadit na betonové a kovové 
konstrukce jiných objektů železniční dopravní cesty. Na mostních objektech lze 
použít hřebovou značku v mostním parapetu. 

131. Při zajištění prostorové polohy jedné koleje dvoukolejné trati se doporučuje 
provést i nové zajištění koleje sousední. 

132. - 135.  Na doplňky. 
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E. ZAMĚŘENÍ POLOHY A VÝŠKY ZAJIŠŤOVACÍCH 
ZNAČEK 

136. Geodetické zaměření a ověření polohy a výšky zajišťovacích značek pro-
vede oprávněná osoba podle čl. 71. 

137. Zaměření zajišťovacích značek musí zabezpečit určení jejich polohy 
a výšky s přesností stanovenou podle metodického pokynu SŽDC M20/MP007 
a ČSN 73 0420-1,2 pro vytyčení polohy podrobných bodů trasy (vztažené 
k bodům ŽBP). 

138. Zajišťovací značky se určí z ověřených bodů ŽBP (viz čl. 63), při doplňo-
vání zajišťovacích značek k již stávajícím je možné použít ověřených stávajících 
zajišťovacích značek. Způsob polohového a výškového měření i následný 
výpočet souřadnic zajišťovacích značek je podrobně popsán v předpise SŽDC 
M20/MP007. 

139. Poloha každé zajišťovací značky musí být v rámci investiční činnosti na 
železničním svršku a při novém zajištění prostorové polohy koleje geodeticky 
ověřena. Přitom musí platit, že příčná (tj. ve směru normály vzhledem k ose 
koleje) a výšková odchylka na značce nesmí překročit hodnotu 5 mm. 

140. Před provedením úpravy GPK po zahájení zkušebního provozu (tzv. 
následná úprava GPK) se poloha a výška zajišťovacích značek definitivně 
zaměří a zajištění prostorové polohy koleje se vypočte: 

- na neelektrizovaných tratích po ustálení železničního spodku a podloží, 
u značky sloupkového typu ne dříve než po 14 dnech od stabilizace,  

- na elektrizovaných tratích, kde jsou zajišťovací značky umísťovány na nově 
zřízených podpěrách trakčního vedení nebo na jejich základech, až po 
zatížení těchto podpěr vrcholovými tahy, ne dříve než půl roku po zřízení 
základu. 
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Obr. 1 Jednostranné zajištění prostorové polohy koleje 

Obr. 2 Oboustranné zajištění prostorové polohy koleje

 

 

*)*) 

153 mm*)

*) předepsaná 
hodnota je cca 50 

*) předepsaná hodnota je cca 50 mm nad 
projektovaným temenem převýšeného 
kolejnicového pásu 

měřené body osy
koleje 
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Obr. 3 Sloupkový typ značky - železobetonový sloupek 

 

 
Obr. 4 Konzolová značka na zajišťovacím kovovém sloupku
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Obr. 5 Konzolová značka Obr. 6 Hřebová značka (vrtule) 
(rozměry jsou informativní) 

 

 
Obr. 7 Hřebová značka Obr. 8 Hřebová litinová značka 
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Obr. 9 Štítek s popisem základních parametrů zajištění koleje u konzolové 
a hřebové zajišťovací značky 
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Vzor 1 (formát A4) 

 
 



SŽDC S3 díl III – Účinnost od 1. října 2008 

 34

 
Vzor 2 (formát A4) 

SEZNAM BODŮ POUŽITÝCH PRO ZAMĚŘENÍ  Strana:  2/3 

TUDU: 2032 04 Slatina - Šlapanice Kolej: 2 KM od: 6,982 KM do: 8,155 

 

Označení 
bodu 

KM 
definiční stanič. 

Y 
 

X 
 

HBpv 
 

Vzdálenost 
od osy 
koleje 

Poznámka 

 [km] [m] [m] [m] [m] [m]  

1031 6,9 42,080 592631,651 1164875,325 256,990 +48,23 TB, hranol 20x20   

1034 7,0 02,040 592589,654 1164901,305 251,187 -7,21 hranol 15x15 

1036 7,1 11,800 592657,105 1165083,191 257,383 +5,36 hřebová značka 

. . . . . . . . 

. . . . . . . . 

. . . . . . . . 

. . . . . . . . 

. . . . . . . . 

. . . . . . . . 

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 
  

 
    + ..... vpravo             od osy koleje 

    - ..... vlevo             ve směru staničení 

Souřadnicový systém: S-JTSK 

Výškový systém: Bpv 

Pozn.: Formulář lze upravit podle použitého referenčního souřadného systému (např. 
ETRS-89)  
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Vzor 3 (formát A4) 

Seznam souřadnic a výšek projektovaných bodů trasy  Strana: 2/3 

TUDU: 2401 30 Tlumačov-Hulín Kolej: 2 KM od: 161.768 KM do: 167.596 

 

Označení 
bodu 

Km2 
Y 

(B) 
(X) 

X 
(L) 
(Y) 

HBpv 

(Hel) 
(Z) Poznámka: 

 [m] [m] [m] [m] 

VB  533316,9261 1159148,9063   

KO=ZO 163085,784 533327,0850 1159015,9762 193,363 R = 1700,000 m, p=52 mm 

KO=ZP 163325,686 533328,4553 1158776,2769 193,177 lp = 156,800 m 

KP 163482,519 533313,4871 1158620,1754 193,055  

ZZO 163490,080 533312,6513 1158612,6670 193,049 tz  = 11,594 m, s = -0,776 

LN *) 163501,674 533311,3661 1158601,1382 193,040 Rv = 11000 m, yv = 0,006 m 

KZO 163513,268 533310,0810 1158589,6088 193,055 tz  = 11,594 m , s = +1,332 

      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      

 
  Souřadnicový systém: S-JTSK 

Výškový systém: Bpv 

) v LN se uvádí výška Z jako průsečík tečen 
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Vzor 4 (formát A4) 

SEZNAM SOUŘADNIC A VÝŠEK ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK  Strana: 1/5 

TUDU: 2032 04 Slatina -Šlapanice Kolej: 2 KM od: 6,982 KM do: 8,155 

 
Označení zaj. 

znač. 
KM 

definiční stan. 
KMi 

stan. v kol. č. 2
Y X HBpv Poznámka 

 [km] [m] [km] [m] [m] [m] [m]  

RB  6,9 55,000 6,9 55,000 592625,585 1164866,013 248,530 
Referenční bod 

staničení 

TV 010 6,9 82,459 6,9 82,459 592607,507 1164932,821 248,530 konz. zn. na st. TV 

TV 008 7,0 38,335 7,0 38,335 592575,654 1164932,821 248,644 konz. zn. na st. TV 

TV 006  83,527 83,474 594968,847 1164968,847 248,789 konz. zn. na st. TV 

TV 004 7,1 28,584 7,1 28,250 592521,882 1165004,435 248,938 konz. zn. na st. TV 

TV 002  75,694 74,891 592491,362 1165039,011 249,080 konz. zn. na st. TV 

TV 102 7,2 06,821 7,2 05,701 592469,890 1165060,663 249,342 konz. zn. na st. TV 

 . . . . . . . . . 

 . . . . . . . . . 

 . . . . . . . . . 

 . . . . . . . . . 

       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
       

Souřadnicový systém: S-JTSK            Sloupec KMi se vyplňuje jen pro druhou (jinou) kolej 
Výškový systém: Bpv 
 

Pozn.: Formulář lze upravit podle použitého referenčního souřadného systému (např. 
ETRS-89)  
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Vzor 5 (formát A4) 

ZÁZNAM O ZAJIŠTĚNÍ KOLEJE  Strana: 1/8 

TUDU: 2032 04 Slatina - Šlapanice Kolej: 2 KM od: 6,982 KM do: 8,155 

 

 KM  KMi   o v   

Označení 
bodu 

Definiční 
staničení 

Staničení 
v koleji č. …. 

Vzdálenost 
mezi body

Vzdál 
osa - z 

enost 
načka 

Rozdíl
TK - z 

 výšek  
načka 

Typ 
značky

Poznámka 

    Projekt. Skuteč Projekt. Skuteč.   

  [km] [m] [km] [m] [m] [m] [m] [mm] [mm]   

RB  6,9  55,000 6,9 55,000
 

     ref. bod stanič. 

 

TV 010  82,459 6,9 82,459 -3,100  -223  K na st. TV 

55,876 

TV 008 7,0  38,335 7,0 38,335 -3,429 -152  K na st. TV 

11,382 

ZP   49,717  49,717     lp=83,000 m 

33,757 

TV 006  83,527 83,474 -5,308 -155  K na st. TV 

44,776 

TV 004 7,1  28,584 7,1 28,250 -5,361 -164  K na st. TV 

4,525 

KP=ZO  33,166  32,775      R=496,0 m, p=103 mm 

42,116 

TV 002  75,694 74,891 -5,398  -159  K na st. TV 

30,810 

TV 102 7,2  06,821 7,2 05,701 -4,812  -325  K na st. TV 

38,955 
.  . . . . .  .  .  

             

.  . . . .  .  .  .  

             

.  . . . .  .  .  .  

             

.  . . . .  .  .  .  

             

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

             

             

Sloupec KMi se vyplňuje jen pro druhou (jinou) kolej 
Typ zaj. značky: K – konzolová, H – hřebová, B – značka na betonovém sloupku 
 
 
 

2
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 Kontrolní  míry  na 

R

R

R

R

tz
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41 

 

 

TV63 TV65

Převýšení v bodě obratu 
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Vzor 7 (formát A4) 

PROJEKT OSAZENÍ ZAJIŠŤOVACÍCH ZNAČEK Strana: 1/3 

TUDU: 2032 04  Slatina - Šlapanice Kolej: 2 KM od: 6,982 KM do: 8,155 

 

Označení 
zaj. značky 

KM 
Definiční  
staničení 

o  
Vzdálenost  

osa – zaj. značka 

v  
Rozdíl  

TK – zaj. značka Typ značky Umístění značky Poznámka 
[km] [m] [m] [m] 

TV 010 6,9 82 -3,10 -0,20 K konzola na stožáru TV  

TV 008 7,0 38 -3,40 -0,15 K konzola na stožáru TV  

TV 006  83 -5,30 -0,15 K konzola na stožáru TV  

TV 004 7,1 28 -5,40 -0,15 K konzola na stožáru TV  

TV 002  75 -5,40 -0,15 K konzola na stožáru TV  

. . . . . . .  

. . . . . . .  

. . . . . . .  

. . . . . . .  

        

        

        

        

        
        

        

        
        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 



Ověřovací doložka konverze dokumentu

Ověřuji pod pořadovým číslem 1373843, že tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné 
podobě do podoby elektronické, skládající se z 44 listů, se doslovně shoduje s obsahem vstupu.

Ověřující osoba: Jan ČIHÁK

Vystavil: Správa železnic, státní organizace

Datum: 25.02.2021 12:50:27
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